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ANNEXES 

 

ANNEXE 5 - ORGANISATION PHASE FINALE  

 
1. Lieux  
 

- Les demi-finales et finales sont jouées 
dans une salle différente –  division 1 et 
2 jouent en même temps. 

- Salle demi-finales : priorité est donnée 
au champion national de la saison 
précédente. 

- Salle finales : choisie par FBB. 
 
2. Arbitres 

 
- Tous les matches sont arbitrés.  

 
 
3. Matches 
 

3.1. Demi-finales 

 

- 7 matches par rencontre. 
- tous les matches sont joués. 

 
3.2. Finales  

 
- 7 matches par rencontre. 
- la rencontre s'arrête après 4 matches 

gagnés. 
 
 
4. Composition d'équipes - joueurs 
 

- Toutes les équipes sont présentes dans la 
salle 1 heure avant le début de leur 
rencontre avec les joueurs qui seront 
alignés. 

- Le système formulaire de composition 
d'équipe de la compétition régulière est 
d’application. 

- Nombre de joueurs par équipe :  
minimum 4, 2 hommes et 2 femmes. 

- Une équipe incomplète est sanctionnée 
avec forfait. 

- Limitation de la participation: seulement 

BIJLAGEN 

 

BIJLAGE 5 - ORGANISATIE FINALERONDE 

 
1. Locaties  
 

- Halve finales en finales worden in een 
verschillende zaal gespeeld – 1ste en 2de 
nationale spelen  naast elkaar. 

- Zaal halve finales: prioriteit wordt 
gegeven aan de landskampioen van het 
voorgaande seizoen.  

- Zaal finales: zaal gekozen door BBF. 
 
2. Umpires 

 
- Alle wedstrijden worden geleid door 

umpires. 
 
3. Wedstrijden  
 

3.1. Halve finales  
 

- 7 wedstrijden per ontmoeting. 
- alle wedstrijden worden gespeeld. 

  
3.2. Finales  

 
- 7 wedstrijden per ontmoeting. 
- ontmoeting wordt gestopt wanneer 

één van beide ploegen 4 wedstrijden 
wint. 
 

4. Ploegopstelling – spelers 
 

- Alle ploegen zijn 1 uur voor het begin van 
hun ontmoeting aanwezig in de hal met 
de spelers die zullen opgesteld worden. 

 
- Systeem ploegopstellingsformulier 

reguliere competitie is van toepassing. 
  
- Aantal spelers per ploeg: minimum 4, 2 

mannen en 2 vrouwen. 
- Een onvolledige ploeg wordt bestraft met 

een forfait. 
- Beperking van deelname: alleen spelers 
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les joueurs qui ont joué 4 rencontres dans 
la phase qualificative +  maximum 1 
joueur additionnel. 

 
- Une exception peut être faite pour des 

absences attestées de longue durée, 
durant la phase qualificative, comme 
conséquence d'une maladie, blessure, 
grossesse, ou des obligations 
professionnelles à l'étranger. 

- L'index total du joueur additionnel n'est 
pas plus haut que l’index total du joueur 
de base avec l’index total le plus bas. 

- 1 joueur joue  2 matches maximum. 
 
5. Ordre des matches 
 

- La commission sportive FBB définit le 
système de l'ordre des matches. 

 
- L'ordre des matches se fera en 

concertation avec les responsables des 
deux équipes et le juge-arbitre. 

 
- Le juge-arbitre a la décision finale pour 

l'ordre des matches. 
- 1 joueur ne joue pas deux matches 

consécutifs. 
 
6. Forfait pour phase finale 
 

- L’équipe qui donne forfait pour sa demi-
finale ne joue pas une finale. 

- L’équipe qui donne forfait pour une demi-
finale ou une finale sera sanctionnée avec 
des points d’amende comme mentionné 
dans l’annexe 6. 

 
 
7. Vêtements  équipe 
 

- Règlement C300 article 372 est 
applicable. 

- Matches finales 1-4: les équipes portent 
de préférence des vêtements de couleurs 
différentes. 

- L’équipe classée le plus bas dans la phase 

die 4 ontmoetingen in de 
kwalificatieronde  gespeeld hebben 
nemen deel + maximum 1 aanvullende 
speler. 

- Uitzondering kan gemaakt worden voor 
geattesteerde langdurige afwezigheid in 
de kwalificatieronde als gevolg van ziekte, 
kwetsuur, zwangerschap of 
werkverplichtingen in het buitenland. 

 
- Een aanvullende speler heeft een 

totaalindex die niet hoger is dan de 
basisspeler met de laagste totaalindex. 

- 1 speler speelt maximum 2 wedstrijden. 
  

5. Volgorde van wedstrijden  
 

- De BBF-sportcommissie bepaalt het 
systeem van volgorde van de 
wedstrijden. 

- De volgorde van de wedstrijden gebeurt 
in overleg tussen de 
ploegverantwoordelijken van beide 
ploegen en de referee. 

- De referee heeft de laatste beslissing in 
de volgorde van de wedstrijden. 

- 1 speler speelt geen twee 
opeenvolgende wedstrijden. 

 
6. Forfait voor halve finales en finales 
 

- De ploeg die forfait geeft voor haar halve 
finale speelt geen finale.  

-  De ploeg die forfait geeft voor een halve 
finale of een finale wordt gesanctioneerd 
met boetepunten zoals vermeld in bijlage 
6. 

 
 
7. Ploegkledij 
 

- Reglement C 300 artikel 372 is van 
toepassing. 

- Finalewedstrijden 1 tot 4  :  de ploegen 
dragen bij voorkeur anderskleurige kledij. 

 
- De laagst gerangschikte ploeg van de 
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qualificative s'adapte, le juge-arbitre 
négocie avec les équipes. 

kwalificatieronde past zich aan, de 
referee onderhandelt met de ploegen. 

 


